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elected at the first election 
shall expire at the end of two 
years; immediately after the 
first election the names of 
these five members shall be 
chosen by lot by the chairman 
of the meeting referred to in 
paragraph 3 of this article. 

6. If a member of the Com- 
mittee dies or resigns or for 
any other cause can no longer 
perform his Committee duties, 
the State Party which nomi- 
nated him shall appoint an- 
other expert from among its 
nationals to serve for the re- 
mainder of his term, subject 
to the approval of the majori- 
ty of the States Parties. The 
approval shall be considered 
given unless half or more of 
the States Parties respond 
negatively within six weeks 
after having been informed 
by the Secretary-General of 
the United Nations of the 
proposed appointment. 

7. States Parties shall be re- 
sponsible for the expenses of 
the members of the Commit- 
tee while they are in perform- 
ance of Committee duties. 

Article 18 

1. The Committee shall 
elect its officers for a term of 
two years. They may be re- 
elected. 

2. The Committee shall es- 
tablish its own rules of proce- 
dure, but these rules shall 
provide, inter alia, that: 

(a) Six members shall consti- 
tute a quorum; 

élection prendra fin au bout 
de deux ans; immédiatement 
après la première élection, le 
nom de ces cinq membres se- 
ra tiré au sort par le président 
de la réunion mentionnée au 
paragraphe 3 du présent arti- 
cle. 

6. Si un membre du Comité 
décède, se démet de ses fonc- 
tions ou n'est plus en mesure 
pour quelque autre raison de 
s'acquitter de ses attributions 
au Comité, l'Etat partie qui 
l'a désigné nomme parmi ses 
ressortissants un autre expert 
qui siège au Comité pour la 
partie du mandat restant à 
courir, sous réserve de l'ap- 
probation de la majorité des 
Etats parties. Cette approba- 
tion est considérée comme ac- 
quise à moins que la moitié 
des Etats parties ou davanta- 
ge n'émettent une opinion dé- 
favorable dans un délai de six 
semaines à compter du mo- 
ment où ils ont été informés 
par le Secrétaire général de 
l'Organisation des Nations 
Unies de la nomination pro- 
posée. 

7. Les Etats parties pren- 
nent à leur charge les dépen- 
ses des membres du Comité 
pour la période où ceux-ci 
s'acquittent de fonctions au 
Comité. 

Article 18 

1. Le Comité élit son bu- 
reau pour une période de 
deux ans. Les membres du 
bureau sont rééligibles. 

2. Le Comité établit lui-mê- 
me son règlement intérieur; 
celui-ci doit, toutefois, conte- 
nir notamment les disposi- 
tions suivantes : 
a) Le quorum est de six 

membres; 

valg, udløber dog efter to års 
forløb; straks efter første valg 
udpeges disse fem medlem- 
mer ved lodtrækning foretaget 
af formanden for det i stk. 3 
nævnte møde. 

6. Hvis et medlem af Ko- 
miteen dør eller træder tilba- 
ge eller af nogen anden grund 
ikke længere kan udføre sine 
forpligtelser i Komiteen, ud- 
peger den deltagende stat, 
som indstillede ham, en an- 
den ekspert blandt sine stats- 
borgere til at virke for den re- 
sterende del af perioden, med 
forbehold af godkendelse af 
flertallet af de deltagende sta- 
ter. Godkendelsen skal be- 
tragtes som givet, medmindre 
halvdelen eller derover af de 
deltagende stater svarer be- 
nægtende inden seks uger ef- 
ter at have modtaget medde- 
lelse fra De forenede Natio- 
ners Generalsekretær om den 
foreslåede udnævnelse. 

7. De deltagende stater 
dækker Komiteens medlem- 
mers udgifter under udførelse 
af deres virksomhed for Ko- 
miteen. 

Artikel 18 

1. Komiteen vælger perso- 
ner til at beklæde tillidsposter 
for en periode på to år. De 
kan genvælges. 

2. Komiteen fastsætter selv 
sin forretningsorden, som dog 
skal indeholde bestemmelser 
bl.a. om at: 

a) Komiteen er beslutnings- 
dygtig, når seks medlem- 
mer er til stede; 


